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Antes de empezar a leer abra la página que contiene las 
imágenes y, en seguida, familiarícese con todas las funciones 
del dispositivo.

   
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus 
und machen Sie sich anschließend mit allen Funktionen des 
Gerätes vertraut. 
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Introducción
Información sobre esta guía breve
Este documento es una versión impresa abreviada de las 
instrucciones de uso completas. 

Si escanea el código QR, accederá directa-
mente a la página del Servicio Lidl 
(www.lidl-service.com) y podrá consultar y 
descargar el manual completo de instrucciones 
de uso mediante la introducción del número de 
artículo (IAN) 392853_2201.

 ¡ADVERTENCIA!
Observe las instrucciones de uso completas y las indicaciones de 
seguridad para evitar lesiones personales y daños materiales.

La guía breve forma parte del producto. Antes de 
usar el producto, familiarícese con todas las 
indicaciones de manejo y de seguridad. Guarde 

bien la guía breve y entregue todos los documentos cuando 
transfiera el producto a terceros.

Indicaciones sobre las marcas comerciales
	■ USB® es una marca comercial registrada de USB  

Implementers Forum, Inc.
El resto de nombres y productos pueden ser marcas comerciales 
o marcas comerciales registradas de sus respectivos propietarios.
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Uso previsto
Este cargador USB es un dispositivo electrónico informático 
previsto para la carga y la puesta en funcionamiento de los 
dispositivos USB que se carguen o funcionen de manera 
estándar a través de una conexión USB.
Cualquier uso diferente o que supere lo indicado se conside-
rará contrario al uso previsto. Este aparato no está previsto 
para su uso comercial o industrial. 

Indicaciones de advertencia y símbolos 
utilizados
En esta guía breve, en el embalaje y en el aparato se utilizan 
las siguientes indicaciones de advertencia y símbolos (si 
corresponde):

¡PELIGRO! Una indicación de advertencia 
marcada con este símbolo y con el término 
"PELIGRO" designa una situación de peligro 
inminente que, si no se evita, causa lesiones 
mortales o graves.

¡ADVERTENCIA! Una indicación de adverten-
cia marcada con este símbolo y con el término 
"ADVERTENCIA" designa una posible situación 
peligrosa que, si no se evita, puede causar 
lesiones mortales o graves.
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¡CUIDADO! Una indicación de advertencia 
marcada con este símbolo y con el término  
"CUIDADO" designa una posible situación  
peligrosa que, si no se evita, puede causar  
lesiones de gravedad leve a moderada.

¡ATENCIÓN! Una indicación de advertencia 
marcada con este símbolo y con el término 
"ATENCIÓN" designa una posible situación que, 
si no se evita, puede causar daños materiales.

La indicación proporciona información adicional 
que facilita el manejo del aparato.

Corriente/tensión continua

Corriente/tensión alterna

Este aparato solo es apto para su uso en 
interiores.

Clase de aislamiento II: protección mediante un 
aislamiento doble o reforzado entre las piezas 
conductoras de electricidad y las piezas táctiles.

Tecnología que permite reducir el tiempo de 
carga de los dispositivos compatibles.
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Seguridad
Este aparato cumple las normas de seguridad prescritas. Un 
uso inadecuado puede causar lesiones personales y daños 
materiales.

Indicaciones básicas de seguridad
Para manejar con seguridad el aparato, deben tenerse en 
cuenta las siguientes indicaciones de seguridad:

	■ Antes de usar el aparato, compruebe si hay signos de  
daños externos visibles. No ponga en funcionamiento  
un aparato dañado o que se haya caído.

	■ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 
8 años y por personas cuyas facultades físicas, sensoriales 
o mentales sean reducidas o carezcan de los conoci-
mientos y de la experiencia necesarios siempre que sean 
vigilados o hayan sido instruidos correctamente sobre el 
uso seguro del aparato y hayan comprendido los peligros 
que entraña. Los niños no deben jugar con el aparato. 
Los niños no deben realizar las tareas de limpieza y 
mantenimiento del aparato sin supervisión.

	■  ¡PELIGRO! ¡Existe peligro de asfixia! ¡Los materiales 
de embalaje no son un juguete! Mantenga los materiales 
de embalaje fuera del alcance de los niños.

	■ Utilice el aparato exclusivamente en estancias 
interiores, nunca a la intemperie.
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	■ La toma eléctrica debe quedar fácilmente accesible para 
que, en caso necesario, pueda desconectarse el aparato 
con facilidad.

	■ El aparato consume corriente aunque no haya ningún 
dispositivo conectado para su carga. Por este motivo, 
debe desconectarse siempre el aparato de la red eléctrica 
cuando su uso no sea necesario. Para desconectar comple-
tamente el aparato de la tensión de red, p. ej., en casos de 
emergencia, debe desenchufarse de la toma eléctrica.

	■  ¡PELIGRO! No toque nunca el enchufe con las 
manos mojadas, ya que, de lo contrario, podría provocar 
un cortocircuito o una descarga eléctrica.

	■ No exponga el aparato a la luz solar directa ni a tempe-
raturas elevadas. No cubra el aparato durante el proceso 
de carga. De lo contrario, podría sobrecalentarse y 
dañarse de forma irreparable.

	■ No coloque el aparato cerca de fuentes de calor, como 
calefactores u otros aparatos generadores de calor.

	■ No ponga en funcionamiento el aparato cerca de llamas 
abiertas (p. ej., velas) ni coloque nunca velas encendidas 
encima ni al lado del aparato. Así podrá contribuir a 
evitar incendios.

	■ No utilice el aparato inmediatamente si se ha trasladado 
de una estancia fría a otra más cálida. Deje que el aparato 
se aclimate antes de activarlo.
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	■ No exponga el aparato a gotas o salpicaduras de agua 
ni coloque objetos llenos de líquidos, como jarrones o 
bebidas abiertas, sobre el aparato ni junto a él.

	■ El aparato no está diseñado para funcionar en estancias con 
altas temperaturas, con una fuerte humedad ambiental (p. ej., 
cuartos de baño) o con una gran acumulación de polvo.

	■ No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

	■ Si detecta alguna avería y en caso de tormenta, desconecte 
el aparato de la red eléctrica.

	■  ¡ADVERTENCIA! Desconecte inmediatamente el 
aparato de la red eléctrica si aprecia ruidos anómalos, 
olor a quemado o humo. Encargue la revisión del aparato 
a un técnico cualificado antes de volver a utilizarlo.

	■  ¡PELIGRO! No abra nunca la carcasa del aparato. 
No hay ninguna pieza en el interior que deba someterse 
a ningún tipo de mantenimiento. Si se abre la carcasa, 
existe peligro de muerte por descarga eléctrica. Solo los 
talleres autorizados o el servicio de asistencia técnica 
pueden reparar el aparato. Una reparación inadecuada 
puede provocar riesgos para el usuario. Además, se 
anulará la garantía.
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Descripción de las piezas
(Consulte las ilustraciones de la página desplegable)

1	�Puerto USB tipo A

2	�Puerto USB tipo C

Puesta en funcionamiento
Comprobación del volumen de suministro

 �¡PELIGRO! ¡Existe peligro de asfixia! Los materiales  
de embalaje no deben usarse para jugar. 

El volumen de suministro consta de los siguientes componentes:

	▯ Cargador USB

	▯ Esta guía breve

Uso del cargador USB
 �¡ATENCIÓN! Asegúrese de que el consumo de corriente 
de su dispositivo no supere los 2,4 A si desea utilizar el  
puerto USB tipo A 1. Si utiliza el puerto USB tipo C 2,  
el consumo de corriente de su dispositivo no debe superar 
los 3 A. El consumo total de corriente de los dispositivos 
conectados en ambos puertos USB 1/2 no debe 
superar los 5,4 A. Encontrará más información en las 
instrucciones de uso de su dispositivo.
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La máxima corriente de salida del cargador USB es 
de 5,4 A. La máxima corriente de salida del puerto 
USB tipo A 1 es de 2,4 A. La máxima corriente de 
salida del puerto USB tipo C 2 es de 3 A.

 �Indicación: si el dispositivo móvil cuenta con la tecno-
logía USB Power Delivery 3.0 (PD), puede utilizarse un 
cable USB-C y USB-C (no se incluye en el volumen de 
suministro) para conectar la entrada USB-C del disposi-
tivo en el puerto USB tipo C 2 del cargador para una 
carga más rápida. La carga comienza automáticamente 
en cuanto se conecta el dispositivo.

	♦ Conecte el dispositivo al cargador USB. Para ello, utilice 
el cable USB original del dispositivo para que el proceso 
de carga transcurra de manera óptima.

	♦ Conecte el enchufe del cargador USB a una toma de 
corriente instalada correctamente.

	♦ En caso necesario, active el dispositivo conectado para 
seguir utilizándolo.

 �Indicación: observe el nivel de carga en el dispositivo 
conectado.

	♦ Tras finalizar el proceso de carga, desconecte el dispositivo 
conectado del cargador USB.

	♦ Si ya no necesita utilizar el cargador USB, desconecte el 
enchufe de la toma eléctrica.
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Desecho
Desecho del aparato

El símbolo adyacente de un contenedor tachado 
sobre unas ruedas indica que este aparato está 
sujeto a la Directiva 2012/19/EU. Dicha 
Directiva estipula que el aparato no debe 

desecharse con la basura doméstica normal al finalizar su 
vida útil, sino en puntos de recogida, puntos limpios o a 
través de empresas de desechos previstas especialmente 
para ello.

Este tipo de desecho es gratuito. Cuide el medio am-
biente y deseche el aparato de la manera adecuada.

Puede informarse acerca de las posibilidades de 
desecho de los aparatos usados en su administra-
ción municipal o ayuntamiento.
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Desecho del embalaje
�El material de embalaje se ha seleccionado 
teniendo en cuenta criterios ecológicos y de 
desecho, por lo que es reciclable. Deseche el 
material de embalaje innecesario de la forma 
dispuesta por las normativas locales aplicables..
Deseche el embalaje de forma respetuosa con el 
medio ambiente.
�Observe las indicaciones de los distintos mate-
riales de embalaje y, si procede, recíclelos de la 
manera correspondiente. Los materiales de emba-
laje cuentan con abreviaciones (a) y cifras (b) que 
significan lo siguiente: 1-7: plásticos; 20-22: papel 
y cartón; 80-98: materiales compuestos.



TWLD 30 A1■ 12 │ ES

Anexo
Características técnicas

Fabricante

KOMPERNASS HANDELS 
GMBH, BURGSTRASSE 21, 

44867 BOCHUM, 
ALEMANIA, 

tribunal de registro: juzgado de 
primera instancia de Bochum, 
número de registro: HRB 4598

Modelo TWLD 30 A1

Tensión de entrada 100-240 V ~
Frecuencia de la corrien-
te alterna de entrada 50/60 Hz

Tensión de salida del 
puerto USB tipo A 5,0 V 

Corriente de salida del 
puerto USB tipo A 2,4 A

Tensión de salida del 
puerto USB tipo C (PD)

5,0 V , 9,0 V  o  
12,0 V 

Corriente de salida del 
puerto USB tipo C (PD)

3 A (para 5,0 V )
2 A (para 9,0 V )

1,5 A (para 12,0 V )
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Potencia de salida
30,0 W (puerto USB tipo A y C)

12,0 W (puerto USB tipo A)
15,0-18,0 W (puerto USB tipo C)

Eficiencia media en activo 85,4 %

Eficiencia con carga 
baja (10 %) 76,6 %

Consumo de potencia  
sin carga 0,15 W

Consumo de corriente 0,8 A

Clase de aislamiento II/

Temperatura de 
funcionamiento 15-35 °C

Temperatura de 
almacenamiento 0-40 °C

Humedad 
(sin condensación) ≤75 %

Dimensiones Aprox. 9,3 × 3,5 × 5 cm

Peso Aprox. 86 g
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Asistencia técnica
�Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 392853_2201

Importador

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Einführung
Informationen zu dieser Kurzanleitung
Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkürzte 
Druckausgabe der vollständigen Bedienungsanleitung. 

Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie 
direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 392853_2201 
die vollständige Bedienungsanleitung einsehen 
und herunterladen.

 WARNUNG!
Beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung und die Sich-
erheitshinweise, um Personen- und Sachschäden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 

Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Hinweise zu Warenzeichen
	■ USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von  

USB Implementers Forum, Inc.
Alle weiteren Namen und Produkte können die Waren
zeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen 
Eigentümer sein.
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Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses USB-Ladegerät ist ein Gerät der Informationselektronik 
und ist zum Aufladen und zum Betrieb von USB-Geräten, die 
standardmäßig über einen USB-Anschluss aufgeladen oder 
betrieben werden, bestimmt.
Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als 
nicht bestimmungsgemäß. Das Gerät ist nicht zur Verwendung 
in gewerblichen oder industriellen Bereichen vorgesehen. 

Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der vorliegenden Kurzanleitung, auf der Verpackung und 
dem Gerät werden folgende Warnhinweise und Symbole 
verwendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „GEFAHR“, kennzeichnet 
eine unmittelbar bevorstehende Gefährdungs
situation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem 
Symbol und dem Signalwort „WARNUNG“,  
kennzeichnet eine mögliche Gefährdungssituation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben könnte.
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VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „VORSICHT“, kennzeichnet 
eine mögliche Gefährdungssituation, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder 
mäßige Verletzung zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem 
Symbol und dem Signalwort „ACHTUNG“, 
kennzeichnet eine mögliche Situation, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, einen Sachschaden zur 
Folge haben könnte.

Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, 
die den Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom/-spannung

Gerät nur in Innenräumen verwenden.

Schutzklasse II: Schutz durch doppelte oder ver-
stärkte Isolierung zwischen spannungsführenden 
und berührbaren Teilen.

Technologie, die bei kompatiblen Geräten, eine 
verringerte Ladezeit ermöglicht.
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Sicherheit
Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen Sicherheits-
bestimmungen. Ein unsachgemäßer Gebrauch kann zu 
Personen- und Sachschäden führen.

Grundlegende Sicherheitshinweise
Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem Gerät die 
folgenden Sicherheitshinweise:

	■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf 
äußere sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes 
oder heruntergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

	■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

	■  GEFAHR! Es besteht Erstickungsgefahr! Verpackungs-
materialien sind kein Kinderspielzeug! Halten Sie alle 
Verpackungsmaterialien von Kindern fern.
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	■ Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen, 
nicht im Freien.

	■ Die Netzsteckdose muss leicht zugänglich sein, so dass 
das Gerät notfalls leicht abgezogen werden kann.

	■ Das Gerät nimmt Strom auf, auch wenn kein zu ladendes Ge-
rät angeschlossen ist. Somit sollte das Gerät vom Stromnetz 
getrennt werden, wenn es nicht benötigt wird. Zur vollständi-
gen Trennung von der Netzspannung, z. B. in Notfällen, muss 
das Gerät aus der Netzsteckdose gezogen werden.

	■  GEFAHR! Fassen Sie den Netzstecker niemals mit 
nassen Händen an, da dies einen Kurzschluss oder 
elektrischen Schlag verursachen kann.

	■ Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnenlicht oder 
hohen Temperaturen aus. Decken Sie das Gerät während 
des Ladevorgangs nicht ab. Anderenfalls kann es überhit-
zen und irreparabel beschädigt werden.

	■ Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen 
wie Heizkörpern oder anderen Wärme erzeugenden 
Geräten auf.

	■ Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von offenen 
Flammen (z. B. Kerzen) und stellen Sie keine brennenden 
Kerzen auf oder neben das Gerät. So helfen Sie Brände 
zu vermeiden.
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	■ Verwenden Sie das Gerät nicht sofort, wenn es von einem 
kalten Raum in einen warmen Raum gebracht wurde. Lassen 
Sie das Gerät erst akklimatisieren, bevor Sie es einschalten.

	■ Setzen Sie das Gerät keinem Spritz- und/oder Tropfwasser 
aus und stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände 
wie Vasen oder offene Getränke auf oder neben das Gerät.

	■ Das Gerät ist nicht für den Betrieb in Räumen mit hoher 
Temperatur oder Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer) oder 
übermäßigen Staubaufkommen ausgelegt.

	■ Betreiben Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt.

	■ Ziehen Sie bei auftretenden Störungen und bei Gewitter 
das Gerät aus der Netzsteckdose.

	■  WARNUNG! Entfernen Sie sofort das Gerät aus 
der Netzsteckdose, falls Sie ungewöhnliche Geräusche, 
Brandgeruch oder Rauchentwicklung feststellen. Lassen 
Sie das Gerät durch einen qualifizierten Fachmann über-
prüfen, bevor Sie es erneut verwenden.

	■  GEFAHR! Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerä-
tes. Es befinden sich keine zu wartenden Teile im Inneren. Bei 
geöffnetem Gehäuse besteht Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag. Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisier-
ten Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchführen. 
Durch unsachgemäße Reparaturen können Gefahren für den 
Benutzer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.
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Teilebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1	�USB-Buchse Typ A

2	�USB-Buchse Typ C

Inbetriebnahme
Lieferumfang prüfen

 �GEFAHR! Es besteht Erstickungsgefahr! Verpackungs
materialien dürfen nicht zum Spielen verwendet werden. 

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten:

	▯ USB-Ladegerät
	▯ Diese Kurzanleitung

USB-Ladegerät verwenden
 �ACHTUNG! Vergewissern Sie sich, dass die Stromauf-
nahme Ihres Geräts nicht höher als 2,4 A ist, wenn Sie  
die USB-Buchse Typ A 1 verwenden. Wenn Sie die  
USB-Buchse Typ C 2 verwenden, darf die Stromaufnahme 
Ihres Geräts nicht höher als 3 A sein. Die Gesamtstrom-
aufnahme der, an beiden USB-Buchsen 1/2, ange-
schlossenen Geräte darf nicht höher als 5,4 A sein.  
Nähere Informationen erhalten Sie in der Bedienungs
anleitung Ihres Geräts.
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Die maximale Stromabgabe des USB-Ladegeräts beträgt 
5,4 A. Die maximale Stromabgabe der USB-Buchse  
Typ A 1 beträgt 2,4 A. Die maximale Stromabgabe der 
USB-Buchse Typ C 2 beträgt 3 A.

 �Hinweis: Falls Ihr Mobilgerät mit USB Power Delivery 
3.0 (PD) ausgestattet ist, können Sie über ein USB-C-auf-
USB-C-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) den  
USB-C-Eingang Ihres Gerätes mit der USB-Buchse Typ C 2  

des USB-Ladegeräts für eine schnellere Aufladung 
verbinden. Die Aufladung beginnt automatisch nachdem 
die Verbindung hergestellt ist.

	♦ Verbinden Sie Ihr Gerät mit dem USB-Ladegerät. Verwen-
den Sie hierzu das Original-USB-Kabel Ihres Geräts, um 
einen optimalen Ladevorgang zu ermöglichen.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker des USB-Ladegeräts in eine 
vorschriftsmäßig installierte Netzsteckdose.

	♦ Schalten Sie bei Bedarf Ihr angeschlossenes Gerät zur 
weiteren Verwendung ein.

 �Hinweis: Beobachten Sie den Ladestatus an Ihrem 
angeschlossenen Gerät.

	♦ Trennen Sie Ihr angeschlossenes Gerät vom USB-Ladegerät, 
wenn der Ladevorgang des Geräts beendet ist.

	♦ Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn 
Sie das USB-Ladegerät nicht mehr benötigen.
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Entsorgung
Gerät entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestriche-
nen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses 
Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. 
Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 

Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushalts-
müll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen 
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entspre-
chende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler 
von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche 
von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- 
und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein 
Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung 
größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch 
bei Ihrem Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.
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Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
� Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltver-

träglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar. 
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
�Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien und trennen Sie 
diese gegebenenfalls gesondert.  
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet 
mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und 
Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Anhang
Technische Daten

Hersteller

KOMPERNASS HANDELS 
GMBH, BURGSTRASSE 21, 

44867 BOCHUM,  
DEUTSCHLAND,  

Registergericht AG Bochum,  
Registernummer: HRB 4598

Modell TWLD 30 A1

Eingangsspannung 100‒240 V ~
Eingangswechsel
stromfrequenz 50/60 Hz

Ausgangsspannung  
USB Typ A 5,0 V 

Ausgangsstrom USB Typ A 2,4 A

Ausgangsspannung  
USB Typ C (PD)

5,0 V , 9,0 V   
oder 12,0 V 

Ausgangsstrom  
USB Typ C (PD)

3 A (für 5,0 V ) 
2 A (für 9,0 V ) 

1,5 A (für 12,0 V )

Ausgangsleistung
30,0 W (USB Typ A und C)

12,0 W (USB Typ A)
15,0 W-18,0 W (USB Typ C)
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Durchschnittliche Effizienz 
im Betrieb 85,4 %

Effizienz bei geringer Last 
(10 %) 76,6 %

Leistungsaufnahme bei 
Nulllast 0,15  W

Stromaufnahme 0,8 A

Schutzklasse II / 

Betriebstemperatur +15 °C bis +35 °C

Lagertemperatur 0 °C bis +40 °C

Feuchtigkeit  
(keine Kondensation) ≤ 75 %

Maße ca. 9,3 × 3,5 × 5 cm

Gewicht ca. 86 g
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Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 392853_2201

Importeur

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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